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V-SUB 

CodeNom du produitRep. BeschreibungBeschreibungBeschreibungBeschreibung DescriptionDescriptionDescriptionDescription DesignacionDesignacionDesignacionDesignacion ÍàèìåíîâàíèåÍàèìåíîâàíèåÍàèìåíîâàíèåÍàèìåíîâàíèå

SSO00720Section droite V-SUB 6m001 Rahmen Frame Bastidor

AXE40021Axe Ø 40x205 M30 (acier)(sous tête)2 Achse Axle Eje

GRA08001Graisseur M  8 droit3 Schmiernippel Grease nipple Engrasador Ìàñëåíêà�M��8�ëðÿìàÿ

RON03101Rondelle plate    31x52x44 Scheibe Washer Arandela Ïëîñêàÿ�øàéáà�31x52x4

ECR30002Ecrou nylstop M30 Zn5 Mutter M30 Nut M30 Tuerca M30 Ãàéêà�nylstop�M30�Zn

AXE40022Axe Ø 40x345 M30 (acier)(sous tête)6 Achse Axle Eje

CLE02507Clé Ø25x215 lg totale 3607 Achse Axle Eje Êëþ÷�Ø25x215�îáùàÿ�äë.

GOU06000Goupille beta Ø68 Stift beta Ø6 Pin beta Ø6 Pasador beta Ø6 Øòèôò�beta�Ø6

VER05054Vérin DE: 50x100 C: 500 EF:800 avec rotule vissée reg9 Zylinder Cylinder Cilindro hidraulico Ãèäðî÷èëèíäð�DE:�50x100�

PJT05001Pochette de joints pour vérin DE: 50x100 (après 1985)9 Dichtungen Seal kit Juntas Êîìëëåêò�ëðîêëàäîê�äëÿ�ã

GOU06004Goupille fendue   6x 60 Zn10 Stift 6x60 Pin 6x60 Pasador 6x60 Ðàçâîäíîé�øëëèíò�6x�60�

AXE32002Axe Ø 32x175 sans tête ( 2 trous Ø7)11 Achse Axle Eje Îñü�Ø�32x175�áåç�ãîëîâêè

AXE30047Axe Ø 30x190 sans tête(2 trous Ø6)12 Achse Axle Eje

GOU05002Goupille fendue   5x 60 Zn (DIN94 5x45 Zn)13 Stift 5x60 Pin 5x60 Pasador 5x60 Ðàçâîäíîé�øëëèíò��5x�60�

SSO00700Chassis V-SUB14 Rahmen Main frame Cajonera

AXE30047Axe Ø 30x190 sans tête(2 trous Ø6)15 Achse Axle Eje

SSO00710Section gauche V-SUB 6m0016 Rahmen Frame Bastidor

AXE25068Axe Ø 25x 95 sans tête(2 trous Ø6)17 Achse Axle Eje

BEQ08011Béquille carré de 80 lg 95018 Ständer Stand Soporte

CLE02007Clé Ø20x20019 Achse Axle Eje Êëþ÷�Ø20x200

AXE70008Axe Ø 70x635 M48 (sous tête)20 Achse Axle Eje

RON04900Rondelle plate    49x80x621 Scheibe Washer Arandela Ïëîñêàÿ�øàéáà�49x��80x�6

ECR48003Ecrou créneaux HK M48x20022 Mutter M48x200 Nut M48x200 Tuerca M48x200 Êîðîí÷àòàÿ�ãàéêà�HK�M48

GOU10003Goupille mécanindus 10x 7023 Stift 10x70 Pin 10x70 Pasador 10x70 Øòèôò�10x�70

SSO00730Bique de V-SUB24 Halter Bracket Soporte

BRO02206Broche Ø22x125 avec maillon25 Spindel Pin Pasador

SSO00732Crochet droit de bique V-SUB26 Haken Hook Gancho
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RES03003Ressort tract.Ø 30  lg180  (débrayage)27 Feder Spring Muelle Ïðóæèíà�Ø�30��äë.180��

AXE16001Axe Ø 16x43 (sous tête)28 Achse Axle Eje Îñü�Ø�16x�43�

RON01704Rondelle plate    17x30x329 Scheibe Washer Arandela Ïëîñêàÿ�øàéáà�17x�30x3

GOU04001Goupille fendue   4x 40 Zn30 Stift 4x40 Pin 4x40 Pasador 4x40 Ðàçâîäíîé�øëëèíò�4x�40�

VER03003Vérin SE: 30 C: 110 débrayage  réf:A1062431 Zylinder Cylinder Cilindro hidraulico Ãèäðî÷èëèíäð�SE:��30

PJT03000Pochette de joints pour vérin SE: 3031 Dichtungen Seal kit Juntas Êîìëëåêò�ëðîêëàäîê�äëÿ�ã

SSO00731Crochet gauche de bique V-SUB32 Haken Hook Gancho

ECR20003Ecrou nylstop M20 Zn DIN 98533 Mutter M20 Nut M20 Tuerca M20 Ãàéêà�nylstop�M20�Zn�DIN

VIS20031Vis T.H.20x 60 8,8 Zn34 Schraube 20x60 Screw 20x60 Tornillo 20x60 Áîëò�T.H.20x�60�8,8�Zn

SSO00705Allonge de 500 pour sectionV-SUB35 Verlängerung Extension Extensiòn

VIS20029Vis T.H.20x 65 8.8 brut36 Schraube 20x65 Screw 20x65 Tornillo 20x65 Âèíò�T.H.20x�65�8.8�
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ANN00007Anneau d'attelage TM boulonné1 Zughöse Ring Argolla Êîëü÷åâàÿ�ñ÷åëêà

ECR24003Ecrou nylstop M24 Zn2 Mutter M24 Nut M24 Tuerca M24 Ãàéêà�nylstop�M24�Zn

VIS24007Vis T.H.24x140 8,8 Zn3 Schraube 24x140 Screw 24x140 Tornillo 24x140 Áîëò��T.H.24x140�8,8 Zn

FLE00706Flèche APAXR GL et V-SUB  avec anneau plat traction4 Zugdeichsel Drawbar Lanza de enganche Ïðè÷åëíîå�óñòðîéñòâî�

VIS08005Vis T.H. 8x 20 8.8 Zn DIN 9335 Schraube 8x20 Screw 8x20 Tornillo 8x20 Áîëò�T.H.�8x�20�8.8�Zn�D

SUP50000Support hydraulique 1/2 VALVES (TOL02150000)6 Halter Bracket Soporte Ãèäðàâëè÷åñêàÿ�îëîðà�1/2�

FLE00057Plat support de flexibles(5 flexibles) PLAN N°0198/ 2007 Platte Plate Placa Îëîðíàÿ�ëëàñòèíà�øëàíãîâ

ECR08001Ecrou nylstop M  8 Zn8 Mutter M8 Nut M8 Tuerca M8 Ãàéêà�M��8�Zn

ECR10002Ecrou nylstop M10 Zn DIN 985 08719 Mutter M10 Nut M10 Tuerca M10 Ãàéêà�nylstop�M10�Zn

VIS10009Vis T.H.10x 30 8.8 Zn entierement filetée DIN 93310 Schraube 10x30 Screw 10x30 Tornillo 10x30 Áîëò�T.H.10x�30�8.8�Zn

GOU05002Goupille fendue   5x 60 Zn (DIN94 5x45 Zn)11 Stift 5x60 Pin 5x60 Pasador 5x60 Ðàçâîäíîé�øëëèíò��5x�60�

AXE30041Axe Ø 30x125 sans tête (2 trous Ø6)12 Achse Axle Eje Îñü�Ø�30x125�

HYD00072Hydro-clip Ø50 lg 25,4mm13 Hydro-clip Hydro-clip Hydro-clip Ãèäðî-çàæèì�25,4�ìì

HYD00073Hydro-clip Ø50 lg 38,1mm14 Hydro-clip Hydro-clip Hydro-clip Ãèäðî-çàæèì�38,1�ìì

GRA08001Graisseur M  8 droit15 Schmiernippel Grease nipple Engrasador Ìàñëåíêà�M��8�ëðÿìàÿ

VER05056Vérin DE: 50x110 C: 255 EF:570 butée méca et hydrau16 Zylinder Cylinder Cilindro hidraulico Ãèäðî÷èëèíäð�

PJT05004Pochette de joints pour vérin DE: 50x11016 Dichtungen Seal kit Juntas Êîìëëåêò�ëðîêëàäîê�äëÿ�ã
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RPN44500Roue 445/45 R 19,5 rechapée6 trous1 Rad Wheel Rueda

SSO00740Gros rond V-SUB2 Tragplatterad Wheel bracket Soporte de rueda

BLS30001Boulon T.H.30x160  M30 (acier) (sous tête)3 Bolzen Bolt Perno Áîëò�T.H.30x160��M30�(ñò

BAG03003Bague Ø 30x 40 lg 30 CONNEX4 Büchse Bushing Casquillo Âòóëêà�Ø�30x�40�äë.�30�

ECR30002Ecrou nylstop M30 Zn5 Mutter M30 Nut M30 Tuerca M30 Ãàéêà�nylstop�M30�Zn

BLS24009Boulon T.H.25x145  M24 (acier) (sous tête)6 Bolzen Bolt Bùlon Áîëò�T.H.25x145��M24�

ESS08002Essieu c80-6 axes voie 2100/ 2 freins 300x60/bielette 37 Radachse Wheel axle Eje

SSO00741Contre plaque gros rond V-SUB8 Platte Plate Placa

ECR24003Ecrou nylstop M24 Zn9 Mutter M24 Nut M24 Tuerca M24 Ãàéêà�nylstop�M24�Zn

JAN44500Jante 445/45 R19,510 Radfelge Wheel rim Llanta de rueda

PNE44500Pneu 445/45 R 19,511 Reifen Tyre Neumatico
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ECR24002Ecrou H. M24 brut1 Mutter M24 Nut M24 Tuerca M24 Ãàéêà�H.�M24�brut

RON02400Rondelle grower WL Ø242 Scheibe WL Ø24 Washer WL Ø24 Arandela WL Ø24 Ãðîâåðíàÿ�øàéáà�WL�Ø24

SSO00116Losange pour support de dent incurvées et droites (SS3 Platte Plate Placa Ðîìá�äëÿ�ñóëëîðòà�íàêëîí

SSO00127Support de dent droit pourdent droite (SS sur SSD)4 Halter Bracket Soporte Ïðàâàÿ�îëîðà�çóáà�äëÿ�ëðà

BLS30006Boulon T.H.30x100  M30 (acier)(sous tête)5 Bolzen Bolt Perno Áîëò�T.H.30x100��M30�

VIS20016Vis T.H.20x100 8.8 brut6 Schraube 20x100 Screw 20x100 Tornillo 20x100 Áîëò�T.H.20x100�8.8�

VIS24020Vis T.H.24x 80  8,8  brut7 Schraube 24x80 Screw 24x80 Tornillo 24x80 Áîëò�T.H.24x�80��8,8��

BAG02002Bague Ø 20x 30 lg 30 CONNEX8 Büchse Ø20x30x30 Bushing Ø20x30x30 Casquillo Ø20x30x30 Âòóëêà�Ø�20x�30�äë.�30�C

VIS24010Vis T.H.24x170 8.8 brut9 Schraube 24x170 Screw 24x170 Tornillo 24x170 Áîëò�T.H.24x170�8.8�

ECR30002Ecrou nylstop M30 Zn10 Mutter M30 Nut M30 Tuerca M30 Ãàéêà�nylstop�M30�Zn

ECR20003Ecrou nylstop M20 Zn DIN 98511 Mutter M20 Nut M20 Tuerca M20 Ãàéêà�nylstop�M20�Zn�DIN

DTS10901Dent nue de 90012 Zinken Tine Diente Çóá�íà�900

SSO00009Rond d'usure dent droite sous-soleur13 Verschleissteil Wearing parts Pieza de desgaste Êðóãëàÿ�íàêëàäêà�íà�ðåáðî

GOU12000Goupille mécanindus 12x 6014 Stift 12x60 Pin 12x60 Pasador 12x60 Øòèôò�12x�60

SOC00022Soc sous-soleur goupillé ST15 Schar Share Reja äîëîòî�ëðÿìîå�

SOC00034Soc sous soleur à ailettes16 Schar Share Reja äîëîòî�ñ�êðûëüÿìè

SSO00130Support de dent gauche pourdent gauche (SS sur SSD17 Halter Bracket Soporte Ëåâàÿ�îëîðà�çóáà�äëÿ�ëåâî
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SSO00700Chassis V-SUB1 Rahmen Main frame Cajonera

AXE25000Axe Ø 25x135 de 3 point2 Achse Ø25x135 Axle Ø25x135 Eje Ø25x135 Îñü�Ø�25x135�3-é�òî÷êè

GOU06000Goupille beta Ø63 Stift beta Ø6 Pin beta Ø6 Pasador beta Ø6 Øòèôò�beta�Ø6

BAR32004Barre 3 point Ø 32 / 36x3 /tube 520 / MONODISC AV4 Oberer verstellbarer lenker Top link Brazo de enganche

AXE32020Axe Ø 32x120 de 3° point5 Achse Axle Eje

VER05040Vérin DE: 50x100 C: 200 EF:540 A13546a (3° point hy6 Zylinder Cylinder Cilindro hidraulico Ãèäðî÷èëèíäð�

PJT05001Pochette de joints pour vérin DE: 50x100 (après 1985)6 Dichtungen Seal kit Juntas Êîìëëåêò�ëðîêëàäîê�äëÿ�ã

GOU06004Goupille fendue   6x 60 Zn7 Stift 6x60 Pin 6x60 Pasador 6x60 Ðàçâîäíîé�øëëèíò�6x�60�

AXE32004Axe Ø 32x135 sans tête(2 trous Ø6)8 Achse Axle Eje

ECR24003Ecrou nylstop M24 Zn9 Mutter M24 Nut M24 Tuerca M24 Ãàéêà�nylstop�M24�Zn

BLS24019Boulon T.H.25x110  M24 (acier) (sous tête)10 Bolzen Bolt Perno Áîëò�T.H.25x110��M24�(ñò

SSO00750Attelage arrière V-SUB11 Kupplung Linkage Enganche

BAG12501Bague 1/2 bronze Ø125/120 autoporteur12 Büchse Bushing Casquillo 1/2�âòóëêè�Ø125/120�

PAL00031Palier 1/2 gros rond usiné alésage Ø 125 (bague bronz13 Lager Bearing Cojinete 1/2�êîðëóñà�ëîäøèëíèêîâ�

VIS24023Vis T.H.24x 90 10.9 brut14 Schraube 24x90 Screw 24x90 Tornillo 24x90
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ESS58025Corps d'essieu 806AF 300x60C1 Teil von dem Radachse Pant of wheel axle Parte del eje de rueda Êîðëóñ�îñè�806AF�300x60C

ESS58026Corps bout d'essieu 806AF300x600c1 Teil von dem Radachse Pant of wheel axle Parte del eje de rueda Êîðëóñ�íàêîíå÷íèêà�îñè�8

ESS58010Flasque montée + axe2 Kurbelwange Crankthrow Flanco

ESS58022Flasque de frein Ø852 Kurbelwange Crankthrow Flanco

ESS58027Axe de frein 300x60c3 Bremsachse brake axle Eje de freno

ESS58028Rondelle étanchéité 75X130X104 Dichtring tight washer arandela

RLT30215Rlt roul.co.130/75  réf.302155 Lager Bearing Cujinete Êîíè÷åñêèé�ëîäøèëíèê�30

ESS58013Tambour 300x 60 - 6T6 Trommel Drum Tambor

ESS58029Moyeu  806AF7 Nabe Hub Cubo

ESS58015Goujon M18x150 lg46/708 Gewindebolzen Stud Esparrago roscado

ESS58004Ecrou de goujon M18x150 - 29plat9 Mutter Nut Tuerca Ãàéêà�øëèëüêè�M18x150�-

RLT32211Rlt roul.co.100/55  réf.3221110 Lager Bearing Cujinete Êîíè÷åñêèé�ëîäøèëíèê�32

RON04507Rondelle plate    45x80x511 Scheibe Washer Arandela Ïëîñêàÿ�øàéáà�45x��80x�5

ECR45002Ecrou créneaux HK M45x20012 Mutter M45x200 Nut M45x200 Tuerca M45x200 Êîðîí÷àòàÿ�ãàéêà�HK�M45

GOU06011Goupille fendue   6x 70 Zn13 Stift 6x70 Pin 6x70 Pasador 6x70 Ñðåçíîé�øëëèíò���6x�70�

ESS58002Bouchon de roue fileté Ø101,5x15014 Stopfen Plug Tapòn ðåçüáîâàÿ�çàãëóøêà�êîëåñà

GRA06000Graisseur M  6 droit15 Schmiernippel Grease nipple Engrasador Ìàñëåíêà�M6�ëðàâàÿ�

ESS58021Moyeu nu ROC 806 AF 300X60Cavec goujon et ecrouA Nabe Hub Cubo
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HYD10710Coupleur male 1/2 à clapet(male 18x150)1 Kuppler Coupler Cuerpo Ìóôòà�íàðóæíàÿ�1/2�øàðè

HYD10735Coupleur femelle à bille VF8R (valve de freinage)2 Kuppler Coupler Cuerpo Ìóôòà�âíóòðåííÿÿ,�øàðèê

HYD00302Capuchon de coupleur 1/2 TF12 rouge3 Stopfen Plug Tapòn Êîëëà÷îê�ìóôòû�1/2�TF12

HYD00300Capuchon de coupleur 1/2 TF12 bleu4 Stopfen Plug Tapòn Êîëëà÷îê�ìóôòû�1/2�TF12

HYD10032Adaptateur valve M 12L - M 12L (pour valve freinage)5 Ölanschluss Oil connector Empalme

HYD10076Union M 12L - M 3/8 cyl6 Ölanschluss Oil connector Empalme

HYD10017Union M 12L - M 1/2 conique7 Ölanschluss Oil connector Empalme Ñîåäèíåíèå�4A12�15-21

HYD10201Union F 12L - M 3/8 conique tournant8 Ölanschluss Oil connector Empalme Ïåðåxîäíèê�(ñ�âðàùàþùåé

HYD10801Union F 12L - F 12L tournant9 Ölanschluss Oil connector Empalme Ïåðåxîäíèê�(ñ�âðàùàþùåé

HYD10305Coude M 12L - M 3/8 conique10 Ölanschluss Oil connector Empalme Êîëåíî�íàðóæíîå�êîíè÷åñê

HYD10452Coude tournant M 12L - F 12L11 Ölanschluss Oil connector Empalme Êîëåíî�M�12L�-�F�12L

HYD10402Té égal M 12L12 Ölanschluss Oil connector Empalme Òðîéíèê�ðàâíûé�10A12

BOU00060Bouchon 3/8 gaz13 Stopfen Plug Tapòn Ïðîáêà

HYD00023Robinet 2 voies F 3/814 Hahn Tap Espita Êðàí�ñ�2�âûxîäàìè�8�FG�

HYD00085Valve d'équilibrage double 3/8 4,25/1 60/350B15 Ventil Valve válvula Äâîéíîé�óðàâíîâåøèâàþù

HYD03003Electrovanne 5 fonctions monobloc16 Gehäuse Case Casa Ýëåêòðîêëàëàí�

VER05054Vérin DE: 50x100 C: 500 EF:800 avec rotule vissée reg17 Zylinder Cylinder Cilindro hidraulico Ãèäðî÷èëèíäð�DE:�50x100�

PJT05001Pochette de joints pour vérin DE: 50x100 (après 1985)17 Dichtungen Seal kit Juntas Êîìëëåêò�ëðîêëàäîê�äëÿ�ã

VER05044Vérin DE: 50x110 C: 255 EAF: 570 + butée méca18 Zylinder Cylinder Cilindro hidraulico Ãèäðî÷èëèíäð�DE:��50x110

PJT05004Pochette de joints pour vérin DE: 50x11018 Dichtungen Seal kit Juntas Êîìëëåêò�ëðîêëàäîê�äëÿ�ã

VER05057Vérin DE: 50x100 C: 400 EF:650avec butée mécanique19 Zylinder Cylinder Cilindro hidraulico

PJT05001Pochette de joints pour vérin DE: 50x100 (après 1985)19 Dichtungen Seal kit Juntas Êîìëëåêò�ëðîêëàäîê�äëÿ�ã

VER05040Vérin DE: 50x100 C: 200 EF:540 A13546a (3° point hy20 Zylinder Cylinder Cilindro hidraulico Ãèäðî÷èëèíäð�

PJT05001Pochette de joints pour vérin DE: 50x100 (après 1985)20 Dichtungen Seal kit Juntas Êîìëëåêò�ëðîêëàäîê�äëÿ�ã

VER03003Vérin SE: 30 C: 110 débrayage  réf:A1062421 Zylinder Cylinder Cilindro hidraulico Ãèäðî÷èëèíäð�SE:��30

PJT03000Pochette de joints pour vérin SE: 3021 Dichtungen Seal kit Juntas Êîìëëåêò�ëðîêëàäîê�äëÿ�ã

VER02506Vérin SE: 25 (freinage àressort)22 Zylinder Cylinder Cilindro hidraulico
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HYD00042Coupleur femelle à clapet 1/223 Kuppler Coupler Cuerpo Ìóôòà�íàðóæíàÿ

HYD00300Capuchon de coupleur 1/2 TF12 bleu24 Stopfen Plug Tapòn Êîëëà÷îê�ìóôòû�1/2�TF12

ELE00234Faisceau pour boitier sélecteur 5 fonctions25 Kabelnetz Wiring harness Haz de conductores ëó÷îê�ýëåêòðîëðîâîäîâ

ELE00230Boitier de commande 5 fonctions sélecteur rotatif26 Steuerblock Controller Controlador Ïóëüò�óëðàâëåíèÿ

FFD00308Flexible FF TD2C8 EFR12L-EFR12L lg   30027 Schlauch Hydraulic hose Tuberia Øëàíã�FF�TD2C8�UF18-UF

FFD00658Flexible FF TD2C8 EFR12L-EFR12L lg   65028 Schlauch Hydraulic hose Tuberia Øëàíã�FF�TD2C8�UF18-UF

FFD01008Flexible FF TD2C8 EFR12L-EFR12L lg 100029 Schlauch Hydraulic hose Tuberia Øëàíã�FF�TD2C8�EFR12L-

FFD01208Flexible FF TD2C8 EFR12L-EFR12L lg 120030 Schlauch Hydraulic hose Tuberia Øëàíã�FF�TD2C8�EFR12L-

FFD01508Flexible FF TD2C8 EFR12L-EFR12L lg 150031 Schlauch Hydraulic hose Tuberia Øëàíã�FF�TD2C8�EFR12L-

FFD04508Flexible FF TD2C8 EFR12L-EFR12L lg 450032 Schlauch Hydraulic hose Tuberia Øëàíã�FF�TD2C8�EFR12L-

FFD06508Flexible FF TD2C8 EFR12L-EFR12L lg 650033 Schlauch Hydraulic hose Tuberia Øëàíã�FF�TD2C8�EFR12L-

FFD07008Flexible FF TD2C8 EFR12L-EFR12L lg 700034 Schlauch Hydraulic hose Tuberia Øëàíã�FF�TD2C8�UF18-UF

FFD07508Flexible FF TD2C8 EFR12L-EFR12L lg 750035 Schlauch Hydraulic hose Tuberia Øëàíã�FF�TD2C8�EFR12L-

HYD00073Hydro-clip Ø50 lg 38,1mm36 Hydro-clip Hydro-clip Hydro-clip Ãèäðî-çàæèì�38,1�ìì

HYD00072Hydro-clip Ø50 lg 25,4mm37 Hydro-clip Hydro-clip Hydro-clip Ãèäðî-çàæèì�25,4�ìì
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